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MerarekcToBble aucKypcuBHble cioBa (nanee — MJIC) otHocAT K
«muckypcuBHOMY» neiikcucy [Fillmore 1982; Levinson 1983] (cp. takke ¢
«BTOPUYHBIMY» JekiKkcucoM [AmnpecsiH 1996]). luckypcuBHBIN JeHKCUC CBSI3aH
C (opMabHBIMU 3JeMEHTaMu TEKCTa (JIeKCM4eCKUMU WIH
rpaMMaTH4YE€CKMMH), KOTOpPbIE OTCHUIAIOT K KaKOW-TMOO 4acTh TEKCTa: 3TOT
JNEUKCHC COOTHOCUTCS €O CTPYKTypoil Tekcta B 1enoM. Crenyromue

mapamMeTpbl  MO3THUYECKOTro  auckypca (mamee — IIJI) mo3Bosstor
MPEANoJIOXKUTh, YTO peanu3alus JIUCKYPCUBHOTO JeHKcHhca B TI033UHU
obOnagaet YHUKQJIbHBIM XapaKkTepoM: pedepeHIuanbHbIC

(aBTOpedepeHIMAIBHOCTE  cooOmieHus [Axko6con 1975]), cTpyKTypHBIC
(HenMHEeWHAasl CTPYKTypa MO3TUYECKOTO TEKCTa, (popMuUpyroiias HeIUHEUHbIE
CBSA3U MEXK[Y S3bIKOBBIMH €MHHIIAMHU), SI3BIKOBBIE (OCOOBIE IPAMMAaTHUYECKUE
M JIGKCMYECKHE CpEACTBAa  BBIPAXKEHHUS), IpParMaTUKO-TIEPLEHTUBHBIC
(neaBTomatuzanusi BocnpusAtusa). Tak, B IIJl KOrepeHTHOCTh HE SBISIETCS
KJIIOUEBOM «3ajaueiy, otHocsueics k 6azoBoit pynkiuun MJC (B otnnuue
OT KOHBEHLIMOHAJIBHOTO yNoTpeOsieHus ), 00jee TOro, B OTACIbHBIX CIydasx
JTAaHHBIE €IMHULIBI BBICTYTAIOT B poJiu «JIMCKOHHEKTOPOBY,
N€30praHn3yoIINX BHYTPUTEKCOBBIE TIpaMMarnueckue cBs3u [CokonoBa
2019: 240]. Takxe ormerum, uyto mocpenctBom MJIC IIJ] cOommxkaercs c
HAay4YHBIM JIUCKYpCOM, OTpaxkas peQIEKCHIO S3bIKOBOTO YHOTpeOIeHMUS,
HalpuMep, aHaJIU3UPYEMbIE E€IWHULBI BBICTYNAlOT B KAadyeCTBE MapKEpOB
«JIMHTBUCTUKM N03Ta» [PaTteeBa 2017: 310].

! I/ICCJ'ICI[OBaHI/Ie BBIIIOJIHCHO 3a CUCT T'paHTa Poccuiickoro Hay4YHOTI'O (bOHIla (HpOGKT
Ne 19-18-00040) B Uucturyte si3piko3Hanust PAH.

2 The study was supported by a grant from the Russian Science Foundation (project Ne 19—
18-00040) at the Institute of Linguistics of the Russian Academy of Sciences.
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Msl npocnenuMm oyepueHHyro Bblmie cneuupuky IIJI ¢ momomibro
aHanu3a ynorpedsenuss MJIC B COBpEMEHHONl pyCCKO- M AHIJIOSI3bIYHOM
norun. bynyr paccmorpenst MJIC ¢ mparMatMuecKMM —3HAYEHUEM
MPUYUHHO-CJIEICTBEHHOU CBSI3H, 0000111eHu S, BBIBOJIA (umac,
credosamenvho, 60oowe, mak, SO0, thus); merammzamuu (kpome moeo,
naxoney, for example) u mporuBomnocraBieHust (mem He menee, ¢ Opy2oll
cmoponwr, on the other hand). Ilpu BbIACIEHHH OCHOBHBIX ACICKTOB
JuHTBOKpeaTuBHOro (ynkiuonupoBanus MJIC Oynmer yurteHa crnenuduka
HEKOHBEHIIMOHAJIBHON COYETaeMOCTH — CEMAaHTHKO-TIparMaTU4YecKue u
CTPYKTYpHBIC OcHOBaHUA. K TakuMm acniektam MbI oTHeceM: 1) Moau(uKaIuio
KOHBCHIIMOHAJILHON MPUYUHHO-CIICICTBEHHON CBs3u: Cobaxa ecm nmuyy
cneoosamenvho // Ona napum 6 6o30yxe (A. Jlparomoienko); Is that my
breath // treble /...] // thus air echoes in skull [..] // are pure excess
(R. Silliman); 2) neiiktudeckuit casur: Hebwvimue // [Ipownoe u 6yoywee //
Hmak, nauunaio cmuxomsopenue (B cepenune tekcra) (B. Konaparees); for
example you are my rain (8 abcomorHoM Hauajie Tekcra) (S. Roggenbuck);
3) pecemantuzaimio  MJIC ¢ mDapOHMMHUYECKOH aTTpakIuen: Mmeumas,
nakoneu, o xonye (A. Iparomorienko); On the other hand. Do we have
hands for the taking (E. Ostashevsky).

Metatextual discourse markers (MDM) are referred to “discourse” deixis
[Fillmore 1982, Levinson 1983] (compare also with “secondary” deixis
[Apresyan 1995]). Discourse deixis is associated with formal elements of the
text (lexical or grammatical), which refer to any part of the text. It relates to
the structure of the text as a whole. The following parameters of poetic
discourse (PD) suggest that the implementation of discourse deixis in poetry
has a unique character: referential (autoreferential message [Jacobson 1975]),
structural (nonlinear structure of a poetic text, which forms nonlinear
connections between linguistic units), linguistic (special grammatical and
lexical means of expression), pragmatic-perceptual (deautomatization of
perception). So, in PD, coherence is not a key “task” related to the basic
function of the MDM (as opposed to conventional use). Moreover, in some
cases, these wunits act as “disconnectors” that disorganize intra-text
grammatical connections [Sokolova 2019: 240]. We also note that PD
approaches the scientific, representing reflection of linguistic use through the
MDM - thus, the analyzed units act as markers of the “linguistics of the poet”
[Fateyeva 2017: 310].

We will trace the specificity of PD outlined above by analyzing the use
of MDM in modern Russian and English-language poetry. We will consider
MDM with the pragmatic meaning of causation, generalization, inference

102



(umax, credosamenvro, 6oobwe, max, SO, thus); detail (xpome moeo,
naxoney, for example) and opposition (mem ne menee, ¢ opyeoit cmoponwl, 0N
the other hand). The specificity of unconventional compatibility will be taken
into account while highlighting the main aspects of the linguocreative
functioning of the MDM — semantic-pragmatic and structural foundations. We
will refer to such aspects: 1) modification of the conventional causal
relationship: Cobaxa ecm nmuyy cnedosamenvno /| Ona napum e 6030yxe
(A. Dragomoshchenko); Is that my breath // treble [...] // thus air echoes in
skull [..] // are pure excess (R. Silliman); 2) deictic shift: Hebvimue /I
Ipownoe u 6yoywee Il Hmax, nauunaro cmuxomsopenue (in the middle of
the text) (V. Kondratyev); for example you are my rain (at the absolute
beginning of the text) (S. Roggenbuck); 3) resemantization of MDM with
paronymic attraction: meumas, naxoneu, o xonye (A. Dragomoshchenko); On
the other hand. Do we have hands for the taking (E. Ostashevsky).
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